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En la davosa sessiun ha il cus-
segl grond, tenor proposta da

la regenza, decidì unanimamain
d’edir ils cudeschs da scola ru-
mantschs a partir dal 2005 be pli
en rumantsch grischun (rg). Que-
sta decisiun ha chaschunà diffe-
rentas posiziuns en la pressa e
sveglià emoziuns. Quai è bun
uschia. Ils Rumantschs e las Ru-
mantschas vivan, èn engaschads. 

Ins na po strusch discurrer da
linguatg senza cuntraversas

emoziunalas. En tut quai che per-
tutga il rg èn ins disà cun dispitas
e posiziuns magari exageradas.
Ins dastga dentant, adina dapli, er
quintar cun in process intellec-
tual ed appellar al saun giudizi. 

Cun l’entschatta da schaner
2004 va en vigur la nova

constituziun chantunala che res-
guarda per l’emprima giada ils
linguatgs chantunals da maniera
equivalenta. Quai vul dir che er
nus RumantschAs vegnin ris-
guardads sco minoritad lingui-
stica cun ils medems dretgs, ma
er cun ils medems duairs!

Ils cudeschs da scola en linguatg
tudestg e talian cumparan be

en in linguatg scrit. Be nus Ru-
mantschAs vulessan anc ina fur-
niziun en tschintg idioms, ed
alura anc en rg. Sch’ins conside-
rescha quant che questas ediziuns
vegnan duvradas e quants ballots
cudeschs novs anc pachetads che
vegnan mess sin la muschna da
palpiri vegl, alura na dastga e na
sa quai betg esser endretg a la ma-
gistraglia ed al pajataglia. Oz è la
situaziun quella che magisters/-
ras moderns ed engaschads la-
schan d’ina vart ils cudeschs an-

tiquads e dovran texts per ex. da
l’internet per savair porscher er
als scolarAs rumantschAs lectura
ed instrucziun moderna e confur-
ma al temp. È quai ina situaziun
cuntantaivla?

Sche nus vulain valetar l’in-
strucziun rumantscha per che

las conuschientschas lingusticas
satisfetschian al livel d’ina matu-
ritad bilingua, alura sto succeder
spertamain remedura concernent
ils meds d’instrucziun ru-
mantschs e la scolaziun sistemati-
ca dal rumantsch. Quai na po
betg succeder en tschintg idioms. 

La renfatscha ch’ins n’haja betg
infurmà il pievel en quest

process, n’è betg dal tut giustifi-
tgada. Ins avess pudì far anc da-
pli, ma a partir dal 1982, damai
ventg onns, è il rg ina realitad ed
ins avess gì temp e peda da sa la-
schar infurmar. La Lia ruman-
tscha (LR) e l’Uniun rumantsch
grischun (URG) han adina pur-
schì curs per emprender rg u sai-
ras d’infurmaziun e discussiun. Il
pli tard, cura che la confedera-
ziun ed il chantun èn sa decidids
per in rumantsch da standard per

lur administraziun, avess er il pie-
vel rumantsch stuì esser conscient
ch’i na dat nagina autra soluziun.
Il linguatg scrit (rg) per tut ils
RumantschAs è vairamain la da-
vosa e suletta alternativa.

Pervia dal rg 
na mora il rumantsch betg!

La digren dal pievel rumantsch
è in fatg trist ma evident tenor

las dumbraziuns dal pievel dals
davos onns. Sin tut il mund sva-
neschan minoritads linguisticas, e
gia ils onns 50 discurrev’ins  da la
mort dal rumantsch! Jau crai
ch’uschè ditg che nus essan Ru-
mantschAs engaschads, vairs Ru-
mantschAs en in svilup necessari,
pudain nus mantegnair er vina-
vant ils differents dialects scrits u
be locals per las proximas genera-
ziuns. A quel che pretenda ch’il rg
promovia il tudestg sco linguatg
da scola empè dal rumantsch, vu-
less jau dir che quella vischnanca
u quella regiun n’è oramai betg pli
rumantscha. E da quels svilups
avain nus stuì acceptar ils davos
decennis en differentas regiuns
ina giada dal tuttafatg ruman-
tschas. 

La decisiun da la regenza e dal
parlament grischun è ina pro-

vocaziun, ma ina sanadaivla en la
dretga direcziun. Chalain cun
renfatschas a dretg ed a sanester,
lain ans unir per chattar la meglra
schliaziun pussaivla. Quels dis ha
cusseglier guvernativ Claudio
Lardi dà glisch verda per in con-
cept sco integrar il rg en scola. La
LR ha elavurà gia avant dus onns
pussaivladads pratitgablas co, cu-
ra e nua applitgar il rg en scola. 

Igl è urgent da chattar la meglra
schliaziun per vischnancas ru-

mantschas u da quellas a l’ur lin-
gusitic. Nus avain rendì attent ad
emprovas empermettentas ed il rg
facilitescha l’instrucziun e la cha-
pientscha da la litteratura idioma-
tica e prepara ils scolars cun in lin-
guatg da standard che vegn chapì
da tut ils RumantschAs da las dif-
ferentas regiuns. E quel scolar che
va al gimnasi e pli tard a la scola
auta da pedagogia, quel è Ru-
mantsch empè da Sursilvan, Valla-
der, Puter, Surmiran u Sutsilvan. 

La magistraglia rumantscha fu-
tura po instruir en tut las val-

ladas rumantschas cun ils me-
dems meds d’instrucziun e sa
chapescha bler meglier en ils dif-
ferents idioms. Quai èn avantatgs
indiscutabels.

Guardar vinavant vul er dir da
collavurar per ina buna reus-

sida. I dovra l’engaschament poli-
tic per decret ed i dovra er la res-
ponsabladad e las conuschien-
tschas linguisticas da la LR e da las
organisaziuns professiunalas. Ense-
men, e quai sun jau persvadida,
pudain nus ans legrar da la reussi-
da e quai malgrà la digren lingui-
stica che va la via tut normala d’ina
minoritad linguistica. 

■ COLUMNA

Tgi che sa rumantsch grischun sa dapli
Il rumen 

a l’Universitad da Turitg
■ (gsc) Er en il semester d’enviern
2003/2004 porscha l’Universitad da
Turitg, sco unica en Svizra, trais uras
emnilas da rumen, lingua da var 25
milliuns umans tranter il cunfin da
l’Ucraina e quel da Serbia. Docent Al-
fred Suter (Frauenfeld) na ston ins betg
pli preschentar. Quest enconuschider
profund da tuts linguatgs neolatins, an-
teriur scolar dal gimnasi da Samedan e
lura da prof. Heinrich Schmid, ha gia
instruì cun success la magistraglia da
scolas grischunas per la pinar a mussar
talian; el dat vinavant uras da didactica
dal talian a la Scola auta pedagogica da
Turitg. Dapi blers onns docescha’l ru-
men a l’Universitad da Turitg, s’infur-
mond cun premura dal svilup spiertal e
cunzunt litterar en Rumenia grazia a vi-
sitas frequentas da las duas varts da las
Carpatas. Pli gugent ch’en aviun viagia’l
per via terrestra, tant pli ch’el posseda
era l’ungarais e po observar la conviven-
za da lez linguatg cun il rumen en Ba-
nat e Transilvania. Durant il semester
turitgais docescha Suter la mesemna da
las 16 a las 19. Las emprimas duas uras
(16-18) èn l’emprima part d’in’intro-
ducziun linguistica che vegn lura mana-
da vinavant suenter Pasca. Il docent vul
«metter pais sin ils aspects unics da la
vierva, la cumparegliond cun il talian
ed ils linguatgs da lur famiglia en l’Oc-
cident, tant pli che la posiziun dal ru-
men a l’ur dal mund neolatin chaschu-
nescha bleras sumeglientschas, savens
surprendentas, cun il retorumantsch e
ses frars da Spagna e Portugal». Da las
18 a las 19 legia Suter in essai da l’autur
rumen Patapievici (*1957); lez unescha
ina clera orientaziun europeica ad ina
reflexiun bunamain metafisica davart la
situaziun da l’uman praschunier dals
aspects spiramain materials dal mund. 
I fiss bun sche varsaquants Rumantschs
da Turitg faschessan diever da quella
purschida universitara, emprendend
d’enconuscher meglier in pievel neola-
tin cun atgna tempra bizantina, influ-
enzà dal spiert slav, tirc, ungarais e fran-
zos. 

03

afk_aushilfe_01
Textfeld

afk_aushilfe_01
Chattà

afk_aushilfe_01
Textfeld
La Quotidiana 10-09-2003, p. 02




